Тэма: Зычныя [д]  ‑ [дз'], [т] ‑  [ц'] , іх вымаўленне і правапіс.
Мэты:
1. Сістэматызаваць і паглыбіць веды вучняў пра напісанне слоў з мяккім знакам і апострафам, спрыяць знаёмству з вымаўленнем і правапісам зычных [д] ‑ [дз'] ,[т]  ‑ [ц'];
2. Фарміраваць навыкі практычнага выкарыстання тэарэтычнага матэрыялу ўрока;
3. Развіваць арфаграфічную пісьменнасць вучняў.
Тып урока: урок камбінаванай структуры.
Абсталяванне: табліцы тлумачэння матэрыялу, карткі.
[bookmark: _GoBack]Ход урока:
I. Арганізацыйны пачатак урока.
· звярнуць увагу на падрыхтаванасць вучняў да ўрока;
· адзначыць адсутных на ўроку вучняў.
II. Паведамленне тэмы і мэты ўрока.
На ўроку неабходна:
Сфармуляваць мэты і задачы ўрока:
· узнавіць і сістэматызаваць правапіс слоў з мяккім знакам і апострафам;
· пазнаёміцца з вымаўленнем і правапісам зычных [д]-[дз'] ,[т]-[ц'];
· практычна адпрацаваць тэарэтычны матэрыял падчас выканання розных заданняў;
III. Праверка дамашняга задання.
· Практ.293(стар.219):
Расчыніць дзверы, возьмем з сабой, сонечнае святло, падзьмуў з поля, зверху зляцелі, усміхацца новаму дню, з радасцю сустракаць.
+ Скласці тэкст(3-4 сказы) на тэму “Усход сонца”.
· Карткі(4 вучні)
IV. Тлумачэнне новага матэрыялу.
1.Аналіз моўнай з’явы.
Чаргаванне [д]- [дз'], [т]- [ц'] заканамерна адбываецца ва ўсёй спрадвечна беларускай лексіцы. Гэта фанетычная асаблівасць – вымаўленне мяккіх [дз']- [ц'] – атрымала назву “дзеканне і цеканне”.
Беларускім мяккім свісцячым афрыкатам [дз’],[ ц’](дзень, цень) адпавядаюць у рускай мове мяккія зычныя [д’],[т’](день, тесто).
2.Праца з табліцай.
Зычныя [д]  ‑ [дз'], [т] ‑  [ц'] , іх вымаўленне і правапіс
	
1. сад-у садзе                                    хата-хаце
          дні-дзяньк                                    палёт-у палёце
          буду-будзьце-будзем                  мятла-мяцеш-мяцём


	
2. дзвесце                                       бацвінне
дзверы                                       цвёрды
     Дзвіна                                       Мацвей
    подзвіг                                       Але: твіст


	
3. адвезці і адвесці                     у таварыстве
падвезці і падвесці               у грамадстве
падвячорак                           у выдавецтве


	
4. У словах іншамоўнага паходжання і некаторых імёнах, прозвішчах і геаграфічных назвах:
дыплом                                                           тэмп
дырэктар                                                       тэатр
дэфіцыт                                                        антэна
дэсант                                                          тэорыя

Але: дзюна, бардзюр, арцель, уверцюра, цюль.

Уласныя імёны:

Дзяніс                                                          Хрысціна
Гарыбальдзі                                               Палесціна
Барадзіно                                                   Церак

Але: Дэфо, Дэлі,                                       Атэла
         Дрэздэн,                                            Антарктыда
         Дэздэмона                                        Тэгеран

!Пры напісанні іншамоўных слоў варта карыстацца арфаграфічным слоўнікам.




3.Выпісваюць у сшыткі словы іншамоўнага паходжання(4).
V. Замацаванне ведаў.
· Правіла на стар.227 і 229.
VI. Фарміраванне ўменняў і навыкаў.
· Практ.307(вусна);
· Практ.308(вусна);
· Практ.309(пісьмова-1-шы абзац);
· Практ.311(пісьмова)
VII. Падвядзенне вынікаў.
Рэфлексія:
· Ці дасягнулі мы пастаўленых мэт на пачатку ўрока?
· Як пішуцца і вымаўляюцца словы, у якіх адлюстравана фанетычная з’ява дзекання? –цекання?
· Як вы ацэньваеце сваю працу на ўроку?Дапоўніце прапанаваныя сказы:
Сёння я даведаўся…
Я навучыўся…
Я зразумеў…
У мяне атрымалася…
VIII. Дамашняе заданне.
§51(стар.227, 229), практ.310.
